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(Ծքւնդյան 6 0 - ա մ յ ա կ ի Ա1Ռթիվ) 

՛Ռումինական Ժողովրդական Ռեսպուբլիկա֊ 

յի մայրաքաղաք Րուխարեստում իր ծննդյան 

60֊ամյակր բոլորեց ռումինացի բազմավաստակ 

գիտնականք պրոֆեսոր ֊դոկ in ո ր 1Լ լադ Բ ընըցյա-

նոլնէ 

Անվ անի գիտնականը երկար տարիների իր 

բեղուն և բազմաբովանդակ ստեղծագործական 

կյանքի մի մասը նվիրաբերել Է հայագիտու-

թյանը t Հակառակ Ռումինիայում անցյալում 

տիրող անբարենպաստ պայմաններին, նա դեռ 

երիտասարդական հասակից քերմորեն խանդա՛՝ 

Վառվում Էր Սովետական Հայաստանի առօրյա՛-

յով և գիտության նվաճումներով։ 

Պրոֆ. Բընըցյանուն ծնվել Է 1900 թվակա-

նի օգոստոսի շշ՛ին, Ռումին ի այի Տ իմիշո արա 

քաղաքում ։ Չերն ովիցի համալսարանը ավարտե՛ 

յուռ հետո, նա իր մասնագիտական ուսումը 

շարունակել Է Փարիզում, Լոնդոնում և. Դուր լի-

նում (1924 — 1932)։ Ապա ուսումնասիրա-

կան ճանապարհորդություն Է կատարել Ալբա՛ 

նիայում (1933)։ Ստացել Է իրավաբանական 

գիտությունների դոկտորի (1923) ՛և բանա-

սիրական գիտությունների դոկտո րի (1931) 

գիտական աստիճաններէ Ավարտել Է Փարիզի 

Արևելյան լեզուների ազգային վարժարանը 

Հ1928), ինչպես նաև Փարիզի բարձրագույն 

դպրոցը (1932) , ՛ներկայաց՛նելով „ L a tra-
duction arm£nienne des tours part icipiaux 

grCCS" Հայագիտական աշխաաութ յունըւ 

Ավարտել Է նաև Փարիզի արևելյան Դս{ՐոՁԸ 

Հ1932 )է Եղել Է անդամ Փարիզի ռումինական 

դպրոցի t 

Որպես լեզվաբան է պրոֆ. P ընըցյանոլն 

հմտացել Է հնդեվրոպական համեմատական լեզ-

վաբանության մեջ և տիրապեւոել բազմաթիվ 

Հին ու նոր լեզուների (սանսկրիտ, հայերեն, 

հին պարսկերեն, հունարեն, լատիներեն, կել-

աական լեզուներից գալլերեն ու իռլանդերենդ 

հոլանդերեն, ալբաներեն, սլավոնական մի շարք 

լեզուներ, որոնց մեք նաև ռուսերեն, եվրոպա-

կան նորագույն լեզուներ և այլն յէ 

Չնայած ձեռք բերած \սոր պատրաստու-

թյան, հայրենիք վերադառնալով պրոֆ. Pընըց-

յանոլն այն ժամ ան ակ վա տիրող կարգերի հե-

տևանքով 1930—1938 թթ. ստիպված Է լինում 

անվճար դասախոսել Չ երնովիցի համալսարա-

նում հնդեվրոպական համեմատական լեզվաբա-

նություն, դասական հայերեն, սանսկրիտ, հընդ-

եվրոպական լեզուների գրականություն, հին 

պարսկերեն, գերմանական լեզուների համեմա-

տական հնչյունաբանություն և ձևաբանոլթյունէ 

Ընտանիքի գոյությունը ապահովելու համար 

նա հարկադրված Էր գբագվևլ այլ գործերով ևս» 

Եղել Է Չ երնովիցի համալսարանի գրադարանի 

վարիչ և իր նախաձեռնությամբ նույն քաղա-

քում 1938 թվականին հիմնադրված Ն. Տորգայի 

անվան քաղաքային գրադարանի դիրեկտորէ 

Ռումինիայում դեմոկրատական կարգեր 

հաստատվելուց հետո Էր, որ պրոֆ« г ընըցյա-

նոլն Րուխարեստի համալսարանի բանասիրա-

կան ֆակոզտետում նշանակվեց հնդեվրոպական 

լեզուների համեմատական հնչյունաբանության, 

ձևաբանության և շարահյուսության, օսկերենի 

ոլ ումբրերենի և հին պարսկերենի դասախոսէ 

1948—1953 թթ. Ռումինական ժողովրդական 



Լրատու 

Ռեսպուբլիկայի Գիտությունների ակադեմիայի 

Պատմոլթյան ինստիտուտում նա դասաիյոսել է 

դասական հայերեն, հայ ժողովրդի պատմու-

թյուն և այլն։ 1954 թվականից սկսած մինչև 

այսօր նա դա սա խոսում է P ուխա րեստի Ման-

կավարժական ինստիտուտում լատիներեն և սլա-

վոներեն։ 1958 թվականից ստանձնել է նաև 

ՌԺՌ-ի Գի տությունների ակադեմիայի Հնդեվրո֊ 

պական լեզվաբանության սեկտորի Վարիւի 

պաշտոն ր։ 

Պրոֆ. P ըն ը ը յան ո լն անսպառ եռանդի ու 

մեծ նախաձեռնության տեր գիտնական էէ Հատ-

կապես կարևոր են նրա ծառայոլթյոլններր բա-

նասիրական հանդեսների հիմնադրման, ինչ-

պես նաև գիտական րնկերոլթյոլնների ստեղծ-

ման գործում։ Գիտական մեծ արժեր Է ներկա-

յացնում նրա հիմնադրած և տարիներ շարունակ 

(1938—1947) խմբագրած „ R e v u e d e s E t u -

d e s I n d o - E u r o p e e n e s " ֆրանսերեն եռամ-

սյա պարբերականը, որտեղ աշխատակցել Էն նաև 

եվրոպացի հայտնի գիտնականներ։ Այդ պարբե-

րականին աշխատակցել Է նաև պրոֆ. Նիկողա -

յոս Ագոնցըէ 

1956 թվականին պրոֆ, Pրնրց յանուի նա-

խաձեռնությամբ Ր ուխա ր ես տ ում ստեղծվեց 

պատմա-բանասիրական գիտությունների ընկե-

րության ռումինացի արևելագետների բաժան-

մունք՚ 15 աշխատանքային խմբակներովէ 

Դարձյալ ինքն Է, որ նախաձեռնել Է նույն բա-

ժանմունքի օրգան . S t u d i a et A c t a O r i e n t a -

l i a " Հանդեսի Հրատարակում րէ որի աոաջին 

համարր լույս տեսավ 1958 թվականին և իր ճոխ 

ու այլազան բովանդակությամբ հանդիսացավ 

Ռումինիայի արևելագետների մեծ հաքողու-

թյունրէ Վերքերս լույս են տեսել այդ հանդեսի 

II և III համարները։ 

Պատկառելի թիվ են կազմում պրոֆ. Բ ընրւյ-

յանուի գիտական աշխատություններր։ Նա հրա-

տարակել Է բազմաթիվ մենագրություններ և 

ուսումնասիրություններ, որոնք լույս են տեսել 

ինչպես Ռումինիայում, այնպես Էլ նրա սահ-

մաններից դուրս՝ ռումիներեն, ֆրանսերեն, գեր-

մաներեն, անգլերեն, հայերեն, պարսկերեն և 

այլ ՝ լեզուներով։ 

Պրոֆ. Ր ընըց յանուի վաղ գործերում կան 

ուսումնասիրություններ նվիրված ռումինական 

մատենագիտության և ձեռագրագիտության հար-

ցերին, հետազոտություններ լատիներեն Լ^զվի 

քերականության վերաբերյալ, իռլանդական 

լեզվի և գալլական բանասիրության վերաբեր-

յալ ուսումնասիրություն ու բնագրերի հրատա-

րակում։ Մի քանի ուսումնասիրություններ նվիր-

ված են հին հունական անուններին։ Նա հրա-

պարակել Է Սոլչավա քաղաքի պատմական 

վայրերի ուղեցույց հատորր, հայ լեզվխ և պատ-

մության հարցերին վերաբերող գործեր, aԵրե-

վույթներ Ալրանիայից» ստվար հատորր, պատ-

րաստել Է հնդիկ մեծ բանաստեղծ Ռ արին դրա -

նատ Տագորի կյանքին և գործունեությանը՛ 

նվիրված ծավալուն մի աշխատություն, ո րը՝ 

մամուլի տակ Էէ 

Պրոֆ. Րրնրցյանուն երկար տարիներ շարու-

նակ ուսումնասիրել Է նաև հայերեն հին ու նոր՛ 

լեզուները, հայ ժողովրդի պատմությունն ու 

գրականություն ր t Նա աշակե րտե լ Է և աշխա-

տակցել նշանավոր հայագետներ Անտոլան Մե-

յեին, Նիկոլայե 3 որգային, Ֆրեդերիկ Մակլե-

րին, Լուի Մարիեսին։ 

Պրոֆ, Гընըցյանուի գրչին են պատկանում 

մի շարք արժեքավոր հայագիտական աշխա-

տոլթյուններ։ Նրա հայագիտական ամենակա-

րևոր աշ խատու. թյոէ֊ններից Է . L a ՚ t r a d u c t i o n 

a r m e n i e n n e d e t o u r s p a r t i c i p i a u x g r e c s * 

դՒՐPP> nՐ 1 ո լ յ ս Է տեսել Րուխարեստում, 1937 թ» 

(ֆրանսերեն)։ Այս աշխատության մեք հեղինակը 

հմուտ կերպով ուսումնասիրել Է հունարեն դեր-

բայներով կազմված դարձվածքների հայերեն 

հնագոլյն թարգմանոլթյուններըէ Նա ուսումնա-

սիրության Է ենթարկում У դարի Հայ դասա-

կան ինքնուրույն, ինչպես նաև թարգմանական 

գրականության կարևորագույն հուշարձանների 

Հ. Ոսկեբերանի Մատթեոսի մեկնությունը, Եզ -

նիկր, Ագաթանգ եղոսր, Փավստոս Р ոլզանդը և 

հատկապես Հո լկա и ի ավետարանը, մի խոսքով 

այն բոլոր հնագոլյն բնագրերր, որոնք լի են 

հունարենին հատուկ դարձվածքներով։ Պրոֆ. 

Րրնրցյանուն մանրազնին համեմատական ու-

սումնասիրության ենթարկելով աղբյուրների 

Հայերեն թարգմանոլթյուններր, բարձր գնահա-

տական Է տալիս հայ թարգմանիչներինւ 

Հայ լե զվարան ութ յան ր վերաբերող ավելի՜-

փոքր աշխատություններից Է . P o s i Ы 1 i է Л է i 1 e 

d e e x p r i m a r e a p a r t i c i p i u l u i In a r m e a n a 
c l a s i c a * (1937) ռումիներեն ուսումնասիրուէ 

թյունր։ Այստեղ Հ1.ղինակր քննության Է առնում 

գրաբարում դերբայի արտահայտչական հնարա-

վորս։ թյոլննե րր, ա յսպիսով ամբողքացնելով իր 

նախորդ աշխատությունր։ 

Րբրև բազմակողմանի հայագետ, պրոֆ• թը-

նրցյանուն ղրւиղվել Է նաև դարեր շարունակ 

ռումինացիների հետ // ո ղ /> - // ո ղք ի ապրող հա-

յերի պա տմ ութ յան հարցերով։ Նա ռումինա -

հայերի պատմության հակիրճ ամվւոփումը տվել-

Է ԻՐ „ A n n e n i i in i s t o . i a Si v i a t a r o m a n e -
aSC?i " (1937 j Ո ումիներեն գրքույկով։ Վերքին 

տարիներս շարունակելով ուսումնասիրել ոումի-

նահայերի պատմություն ր, նա կանգ Է առել այդ 

պատմության համար Լական Նշանակություն 

ունեցող մի շ ար.ր հարցերի վրաւ 
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Պրոֆ• Pընըցյանուն զբաղվում է նաև Հայ 

ժողովրդի հին պատմության հարցերով։ Ուշա-

գրավ են նրա «Հայերը րեհիսթունի արձանա-

գրությունների մեջ», СՀայկական հնագոլյն հի-

շատակությունը Հա յաստանում բնակեցված 

բուլղարների մասին», ((Հայ Արշակունի ների 

ծագման հարցը» և այլ ուսումնասիրություն-

ներг Նրա ուշադրությունից չեն վրիպում նաև 

հայ գրականության և ընդհանրապես հայ մշա-

կույթի պատմության վերաբերող հարցերր։ Նա 

հոդվածներով անդրադարձել է հայ մեծ լուսա-

վորիչ /и. Աբովյանի, ինչպես նաև հայ ռ/ւոլյու-

ցիոն-դեմոկրատ Միքայել՛ Նալբանդյանի գոր-

ծունեությանը։ 

Պրոֆ. Рընըցյանուի նախաձեռնությամբ 

հիմնադրված Արևելագիտական բաժանմունքի 

15 աշխատանքային խմբակներից երկուսը 

զբաղվում են հայագիտությամբ > խմբակներից 

մեկը զբաղվում է դասական հայերենով, իսկ 

մյուսր հայ նոր գրականության և լեզվի հար-

ցերով։ 

Պրոֆ. Pընըgյшնnւն երկար տարիներ ղեկա-

վարել է նաև ՌԺՌ-ի Գիտությունների ակադե-

միայի Պատմության ինստիտուտում հայ դա-

սական էեղվի դասընթացները. այնտեղ նա դա-

սավանդել է գրաբարի քերականություն, հայ 

ժողովրդի պատմություն, հայ հին և միգին դա-

րերի գրականության. պատմություն և հնագրու-

թյուն։ 

Պրոֆ. Pընըgյшնnւն 20 տարի կ, որ հանդես 

Լ գալիս մի Հարք հայագիտական արժեքավոր 

զեկուցումներով, ծանոթացնելով հայ մշակոլյ-

թր ռումինացիներին և հայերին։ Այդ հրապա-

րակային զեկուցումներից հիշատակենք միայն 

մի քանիսր. «Հա յերր Ռումինիայում», <rՀին 

Հայաստանի մշակույթր», <rԱմենահին արձա-

նագրություններ Հայաստանի և հայերի մա-

սին», «Մ եծ դեմքեր հայ մշակույթի պատմու-

թյան մեք», «Հ այ միքնադարյան քնարերգու— 

թյունը» և այլն, և այլն։ 

Պրոֆ. Pընըgյшնnւն ռոլմինահայոլթյան լա-

վագույն բարեկամներից էք նա ղեկ ավար-ակг — 

տիվիստներից մեկն է Р ո ւ խ ա րե и tn ի сՍտեփան 

Շ ահում յանի անվան Հայ մշակույթի տան» к 

գլխավոր աշխատակիցներից մեկը՝ <r Նոր-

կյանք» հայկական շաբաթաթերթի։ Նա իր օգ-

տավետ խորհուրդներով հաճախ մասնակցում 

է տեղի Հայ մշակույթի տան ղեկավար խորհըր-

դի նիստերին, հանդես է գալիս հայ գաղութի 

անդամների առաք գի տա-հանրամատչելի զե-

կուցումներով։ Նա մեծ համակրանքով է հետևում 

Ս ո վետ ական Հայաստանի առօրյային։ Պրոֆ. 

Нընըց յանուն Սովետական Հայաստանի մասին 

հաճախ հանգես է գալիս հրապարակային զե-

կուցումներով և հոդվածներով։ 

Պրոֆ. Pընըցյшնnլի մեծագույն ցանկու-

թյուններից մեկն էճ Ռումինիայի, Լեհաստանի 

և Չեխոսլովակիայի ժողովրդական ռեսպուբլի-

կաների հայագետների գործակցությամբ հրա-

տարակել Եվրոպայի հայագիտական հանդեսը 

ո լ նրա 2ոլՐ1Ը համախմբել արտասահմանում 

գործող հայագետներին։ 

Ռումինական ժողովրդի տաղանդավոր զա-

վակ, բազմահմուտ գիտնական և նվիրված հա-

յագետ պրոֆ. Վլադ Р րն ր ց յանուն իր ծննդյան 

GO ֊ամյակը դիմավորում է գիտական ստեղծա-

գործությունների բուռն ծաղկման շրջանում t 

րիտությունր ընդհանրապես և հայագիտոլթյոլ-

նր մասնավորապես տակավին շատ սպասելիք-

ներ ունեն նրանից։ 

Հարգելի պրոֆեսորին ի Նրտե ցանկանում 

ենք առողքոլթյուն, երկար կյանք և նորանոր 

հաքսղություններ իր գիտական գործունեության 

մեք։ Ս. ՔՈԷԱՆՀՅԱՆ 

փ փ * 

Պրոֆ. վլադ Օընըցյանւսի հայագիտական աշխատություններ)! 

L a t r a d u c t i o n a r m e n i e n n e d e s t o u r s p a r t i c i p i a u x g r e c s , B u c u r e § t i , 1937, 153 p . 
(Հունարեն դերբայներով կազմված դարձվածքների Հայերեն թարգմանությունը)։ 

2՛ A r m e n i i in i s t o r i a s i v i a t a r o m a n e a s c a , B u c u r e S t i , 1937, 5 7 p . (Հայերը ռումի-

նական պատմության և կյանքի մե9, րուխարեստ)է 

P o s i i ) i l i t a t i l e d e e x p r i m a r e a part ic i pi ս 1 u i in a r m e a n a c l a s i c a , « Պ ա Հ ա / ր , Հ ա յ ա ս -
տան յան շաբաթաթերթ, Ոոլխարեստ, 1037, Հունվար Հ րե ր ր ա յ ի արտահայտչական Հնա-

րավորությունները Հայերեն դասական լեզվում )է 

4 . Ս ո j u b i l e u c u l t u r a l , R e v i s t a . A n i * . 1938, № 3, B u c u r e ? t i , p . 6 1 — 6 5 ( Մ շ ա կ ո , . ֊ 
թային մի Հոբելյան <[ Հան դե и ամսօրյաJ պարբերականի Հրատարակման Հիսունամյայի 

առիթով (զեկուցումJ, & նոյեմբերի, 1037)։ 

5 . C a l a u z a t i n u t u l u i S u c e a v a ( О d e s c r i e r e a m a n a s t i r i l o r ? i b i s e r i c i l o r B u c o v i n e n e ) . 
C e r n a u t i , 1938, 274 p. E . Knitte l- /» Հե w (Ուղեցույց Սոկչավւս գավառի (րոլկովինայի 

վանք ե րի և եկեղեցիների նկարագրություն К Զերնովից, 1030, 274 Է9}1 
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в . Necro log ; Nico la s Adontz , . R e v u e des e tudes indo-europeenes " , IV, 1947, B u c u -
r e S t i , p . 2 5 2 2 5 3 (ՄաՀախռսական. Նիկողայոս Սղոնց ) г 

7 . Հայ ՜գրական լեզվի միասնականությունը, (ГՆոր կյանք», րուիւարեստ, 26 Հոկտեմբերի, 

1954, №38 ( 2 2 5 ) , 3 հոկտեմբերի, № 39 ( 2 2 6 ) , 10 հոկտեմբերի, № 40 (227)։ 

8. Կեորկե Ասաքի — ռումեն մշակույթի ռահվիրա մը (մահվան 85֊ամյակին առթիվ), «Նոր 

կյանք», 21 նոյեմբերի, 1954, № 46 (233)։ 

9. Մ. Նալբանդ յանէt քաղաքական գ ործան եութենեն, «Նոր կյանք», 12 դեկտեմբերի, 

1954, №49 ( 2 3 6 ) , 

10» Հայ մը Բաբելոնի ժողովրդական ապստամբության մը պարագլուխ, «Նոր կյանք», 

€ փետրվարի, 1955, № 26 (244)։ 

11. Ա ռաշին տեղեկություններր Հայաստանի մասին և Գարեհի դեմ հայ ժողովրդի ապրս-

աամբության ընկերային տնտեսական ներքին ծալքը (զեկուցման ամփոփում), «Նոր կյանք», 

11 մարտի, 1955, № 11 (249) և 18 մարտի, 1955, № 12 (250)։ 

12. Հայ գրականության պարծանքր (Խ. Աբովյանի ծննդյան 150֊ամյակին առթիվ), тՆոր 

կյանք», 11 նոյեմբերի, 1955, №46 (284)։ 

13. Հայկական ամենահին ձեոագիրը, «Նոր կյանք», 18 նոյեմբերի, 1955, №47 (285)։ 

14» Ողշույն Սովետական Հայաստանի 35-րդ տարեդարձին, «Նոր կյանք», 25 նոյեմբերի 

1955, №48 (286)։ 

15. Հայ Արշակունիներոլ ծագման հարցը, <rՆոր կյանք», 20 հունվարի, 1956, №3 (294)։ 

16» Հին հայկական վկայություններ Մոլտովայի քաղաքներոլ մասին, «Նոր կյանք», 10 փե-

տըրվարի, 1956, №6 (297)։ 

17• Հին Հայաստանի .մեշ Պուլկարներու գաղթի կապակցությամբ, «Նոր կյանք», 1 հունիսի, 

1956, №22 (313)։ 

18. Ք ուրթ եւս տե Ա րճեշի եպիսկոպոսական եկեղեցիին Հայ ճարտարապետները, «Նոր 

կյանք*, 26 հոկտեմբերի, 1956, № 43(334), 9 նոյեմբերի, 1956, №45 (336)։ 

19. E lementul ir mediopas iv In armeana clas ica , .Mater ia le le se s iuni i St i int i f ice 
a I n s t i t u t u l u i P e d a g o g i c , B u c u r e § t i , 1 9 5 7 , 17 p . ( j t — կ ր ա վ ո ր ա կ ե ր պ չեդոք մասնիկը դասա-

.կան Հայերենում)։ 

20. Activitatea sect iei de studii orientate, „S tudi i " Revista de istorie, Academia 
R P R , B u c u r e s t i , 1 9 5 7 , № 4 , p . 2 4 6 — 2 4 8 (Արևելագիտական սեկտորի գործունեու-

թյունը)։ 

21. Activitatea In domeniul studii lor orientate, . S t u d i i " Revis ta de istorie. Academia 
R P R , B u c a r e - § l i , 1 9 5 7 , № 6 , p . 2 1 3 — 2 1 5 (Գործունեությունը արևելագիտական ուսումնա֊ 

•տիրությունների բնագավառում)t 

22՛ L e s Armeniens d e s inscr ipt ions de Behi s tun , . S tud ia et Acta Orienta l ia" I, 1957, 
p . 6 5 — 8 1 (Հ՛Այերը P եՀիսթ ունի արձանագրության մ 

23. La p lus a n c i e n n e mention arir.enienne a propos des B u l g a r e s c o l o n i s t s d a n s 
T A r m e n i e . . S t u d i a et Acta Or ienta l i a " , I, 1957, p. 354—356 (Հայերեն Հնագույն Հիշատա՛ 
կությունը Հին Հայաստանում Հաստատված բուլղար գաղթականների մ ասին )է 

24. ՌԺՌ-ի արևելագետներոլ գործունեության սկզրնավորությունր, aՆոր կյանք», Բուխա-

րեսա, 20 դեկտեմբերի, 1957, №'50 ( 3 0 3 ) , նաև սէրս/բեր», Նյու-Յորք, 18 մարտի, 1958, 

№ 104։ 

25. ՌԺՌ-ի արևելագետներոլ •գործունեությունը, «Նոր կյանքX, 1 հոմ/վարի, 1958, № 1 

(394), նաև «Լրաբեր», Նյու-Ցորք, 20 մարտի, 1958, № 105։ 

26» Հին հայերու տոմարը, «Նոր կյանք», 13 հունիսի, 1958, №24 (416)։ 

27» Սիրենք հայկական վարժարանը, «Նոր կյանք», 8 օգոստոսի, 1958, №32 (424)։ 

28» Ընկերային բախումներու հարցր Մխիթար Գոշի մոտ, հեղինակ Դ, Ղժրիկյան (գրա-

խոսություն), «Նոր կյանք», 15 օգոստոսի, 1958, №33 (425)։ 

29. Հ այկական ան վան ա կոչումն եր ռումանական տեղանուններու մեջ (Հայերու ներկայու-

թյունը փաստող տվյալներ), «Նոր կյանք», 12 դեկտեմբերի, 1958, №441, 26 դեկտեմբերի, 

1958, № 443 և 2 հունվարի, 1959, № 1 (444)։ 

30. Հ այկական տեղանուններու վերաբերյալ նոր խնդիրներ Մոլտովայի տեղանուններուն 

.մեչ, «Նոր կյանք», 24 հուլիսի, 1959, №30 (473)։ 
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31. Հայկական տեղանուններ Մունթենիո մեք, <rՆոր կյանք», 28 օգոստոսի, 1959, № 35 
(478), 4 սեպտեմբերի, 1959, № 30 (470), И սեպտեմբերի, 1959, № 37 (480)։ 

32. «Արճեշուլ» ռումանական տեղան վան չլուծված խնդիրը, «Նոր կյանք», 9 հոկտեմբերի, 

1959, № 41 (484), 16 հոկտեմբերի, 1959, №42 (485), 23 հոկտեմբերի, 1959, №43 (486)։ 

33. Հին ձեռագրերոլ նոր հայտնաբերումներ Սովետական Հայաստանի մեջ, ((Նոր կյանք», 

27 նոյեմբերի, 1959, №48 (491)։ 
34. R Tagore in Armenian Translation, The Visva—Charati, Quarterly, Santinikitan 

West-India, 1959 (/A. Տագորը Հայերեն թարգմանված)։ 

35. Sufixe urartice In armeana clasica, „Studii* S i cercetari lingvistica", 1960, № Լ 
Bucurcsii , p. 73—101 (Ուրարտական ածանցները դասական Հայերենում)f 

36. Armenii in toponomia romineasca S i toponomice romineSti de origine armeana, 
.Studii Si cercetari l ingvist ice" , 1960, Nf° 2, BucureSti, p. 201—217 (Հայերը ռումինական 

•տեղանունների մեՕ և Հայկական ծագում ով ռումինական տեղանուններ)է 

Ա ն տ ի պ և ը ն թ ա ց ք ի մ ե ջ ե ղ ո ղ գ ո ր ծ ե ր 

1. Cul^tura Si civilazatia in Armenia veche. Հ. ճ. Սիրունիի և Գ. Բըսըցյանուի Հետ 
ՀՀին Հայաստանի մշակույթը և քաղաքակրթությունը). 

2. A lbum pa leogra f i c a rmean (Հայ Հնագրության ալբոմ)։ 
3. Gramatica l i m b i i armene clasice (Հայերեն դասական լեզվի քերականություն)։ 
4. Հայկական տեղանունները Ռումինիայում (գերմաներեն)։ 

5. Demnitari armeni in trecutul Moldovei (Հայ բարձր պաշտոնատարներ Մոլդո֊ 

վայի անցյալում )է 

6. Sufixul numelor de arbori In armeana clasica (Ծառերի անունների ածանցները 

դասական Հայերենում)։ 

7. Sufixul к al pluralubui in armeana clasica (ք Հոգնակերտ ածանցը դասական 
Հա յեր են ում)։ 

Urme ale genului femenin in armeana clasica (Իգական սեռի Հետքերը դասա-
կան Հայերենում)։ 

9. Etnogeneza armeana (Հայերի ծագումը)։ 

10. Articolul postpus In armeana clasica (Հետդիր Հոդը դասական Հայերենում)։ 

11. Vocalele protetice In armeana (ՆախաՀավելվ^ծային ձայնավորները Հայերենում)։ 

12. Polarizarea semmantica (enantiosemia) in limbile indo-europene (իմաստաբա-
նական բևեռացումը Հնդեվրոպական լեզուներում) ՚ 

13. Vechile numiri de luni armene (Ամիսների Հին Հայկական անունները)։ 

14+ Termenii de inrudire in limba armeana (Ազգակցական տերմինները Հայ երենում)։ 
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Կ.ԻԼՅԱՄ ՍԱՐՈՅԱՆԸ ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՍՍՌ ԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԱԿԱԴԵՄԻԱՅՈԻՄ 

Սեպտեմբերի 14-ին Երևան ժամանեց ամե-

րիկյան ականավոր գրող Վիլյամ Սարոյանր և 

Հանդիպումներ ունեցավ Հայաստանի աշխատա-

վորների, մտավորականների, գրողների, արվես-

տագետների, գիտնականների Հետ։ Անվանի գրո-

րականի աստղադիտարանը, ուր Հանդիպում՝ 

ունեցավ Ակադեմիայի պրեզիդենտ՝, Բյուրակա-

նի աստղադիտԽ րանի դիրեկտոր, ակադեմիկոս՛ 

Վ» Հ• Համբարձում յանի և աստղադիտարանի.-

գիտաշխատողների կոլեկտիվի Հետ։ 

ղը սեպտեմբերի 17-ին եղավ Հայկական ՍՍՌ 

Գիտությունների ակադեմիայում, Հանդիպում 

ունեցավ Ակադեմիայի մի խումբ գիտնականնե-

րի Հետt Վ, Ս արոյանր ա յցե լեը նաև Հայկա-

կան ՍՍՌ Գի տությունների ակադեմիայի Բյոլ-

Անվանի գրողի և ռեսպուբլիկայի գիտնա--

կանների Հանդիպումներն ու զրույցներր ամե-

նուրեք անցան ջերմ մթնոլորտում։ Սեպտեմ-

բերի 22-ին Վիլյամ Ս արոյանր մեկնեց Մոսկվաէ 

Ա. ԲԱԴԱԼՅԱՆ 

Զախից ա9ճ գրող Վ• Ս արո յան ր , ժողովրդական նկարիչ Մ• Սարյանը 

և ակադեմիկոս Վ• Համբարձումյանը Բյուրականում 

ՊՐՈՖ. ՍԻՐԱՐՓԻ ՏԵՐ-ՆեՐՍեՍՅԱՆԸ ԵՐԽԼԱՆՈԻՄ 

Այս տարի օգոստոս-սեպտեմբեր ամիսների 

րնթացքում, որպես Հայկական ՍՍՌ ԳԱ Հյուր 

Երևանում Լր գտնվում Հարվաբդի Համալսա-

րանի պրոֆեսոր, բյուզանդական և Հայկական 

միջնադարյան արվեստի մասնագետ, արվես-

տագետ Սիրարփի Տեր-Ներսեսյանր։ 

Հանդիսանալով անվանի րյուզանդագեւո 

Գիլի և բյուգանդական արվեստի Հայտնի պատ-

մաբան Միլ ե ի աշակերտր, Ս. Տ եր-Ներսեսյանր 

ճանաչված Լ ոչ միայն որպես Հայագետ, այլև 

մեծ Համարում ունի որպես րյուզանդագեւո։ 

Նրա գիտական տե սաՀորիզոնր ր նգգրկում Լ 

նաև ղպ տա ՛եգիպտական, ռոմանական ոլ վրա-

ցական արվեստների պատմությանը վերաբերող 

Հարցեր։ 

Ավարտելով Սորբոնի Համալսարանը, նա 

1927—1930 թթ* դասախոսում Է նույն Համ ա — 

լսարանի բաժիններից մեկում։ 1930 թ* Հրավիր-

վում Է ,Լելզլի կոլեջ՝ որպես պրոֆեսոր և գե-

ղարվեստի պատմության սեկցիայի տեսուչէ՝ 

1936 թ. նա իր երկու աշխատությունների Հա-

մար Լմեկը XII—XIV դդ, Հայկական մ ան բա-

նկա րչոլթ յան ր նվիրված ուսումնասիրություն Լ,, 

մյուսը՝ սՐարեղամի և Հովասափի պատմու-

թյունր» խորագիրր կրող XI—XVII դդ. Հունա-

րեն ձեռագրերի մանրանկարներին նվիրված ու-

սումնասիրություն ), ստանում Է դոկտորի գի-

տական աստիճան։ 1946 թվականից նրան մենք-

տեսնում ենք, Հարվարդի Համալսարանում որ-

պես Pյո ւզան դա գիտության ինստիտուտի գ ե — 
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սլար վես и/ի բաժնի պրոֆեսոր։ Ս. Տ եր-Ներսես-

յանր Ս միտ կոլեջի և Ոլիլսոն կո/ևջի պատվա-

՝վոր դոկտոր է, ինչպես և Ամերիկյան Միջնա-

ւյ արյան ակադեմիայի անդամ։ 

Բացի բյուգանդական և այլ արվեստների 

պատմությանը նվիրված 7ոլՐք 30 աշխւստու-

՚ թյուններից, նա հրապարակել Է մի շարք լոլՐ2 

ուսումնասիրություններ, որոնք վերաբերում են 

•հայկական միջնադարյան արվեստին։ 

гրանցից առավել կարևորների թվին Է պատ -

•կանում 989 թվականի «Էջմիածնի ավետարա-

նին» նվիրված աշխատությունը^։ Պրոֆ. Ստրժի-

'՛' գովսկին դեռ 1891 թ. հրապարակած իր աշխա-

տության մեք* «էջմիածնի ավետարանի» ման-

րանկարները համարում է ոչ թե հայկական, 

այլ սիրիական։ Մ ոտ 40 տարի այս տեսակետը 

իշխում էր գրականության մեջ։ Ս, Տեր-Ներ֊ 

սեսյանը միանգամայն համոզիչ կերպով ցույց 

տվեց, որ «էջմիա ծնի ավետարանի» մանրա-

նկարները արմատապես տարբերվում են սի-

րիական մանրանկարչության ոճից և իրենց 

առանձնահատկություններով շատ ավելի մոտ 

են IX—X դդ. հայկական մանրանկարչության 

ոճին։ Այսպիսով, նա կարողացավ ապացուցել, 

որ այդ մանրանկարները ոչ թե սիրիական են, 

այլ հայկական։ Այս հարցի ճիշտ լուծումը խո-

շոր նշանակություն ուներ հայկական միջնա-

դարյան արվեստի, մասնավորապես մանրա-

նկարչության գենեզիսի պարզաբանման համար։ 

Մի այլ առիթով Ս. Տեր-Ներսեսյս/նը վի-

ճարկում է Ստրժիգովսկոլ հայտնած և երկար 

ժամանակ ճանաչում գտած այն տեսակետը, որ 

հայերը մինչև X դ. չեն ունեցել իրենց ազգա-

յին գեղանկարչությունր։ Վրթանես Քերթողի 

(VI դ. վերջ և VII գարի սկիղբ) аՅաղագս 

պատկերամարտութեան» թղթի ուսումնասիրու-

թյան կապակցությամբս նա ցույց է տալիս, որ 

Հայաստանում նկարչությունը և մանրանկար-

չությունը զարգացած են եղել դեռ VII դարում։ 

Հետագայում դա հաստատվեց նաև Լ* Ա» Ղուո-

նովոյի կողմից հայտնաբերված և ուսումնա-

սիրված ավելի կոնկրետ փաստերով։ 

Հաջորդ աշխատությունր ֆրանսերեն Լեզվով 

հրապարակած մի կապիտալ ուսումն ասիրու-
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թյուն է իր ճոխ ալբոմովԱյստեղ մանրա-

մասն ոճական վերլուծման ենթարկելով Վենե-

տիկի Ս• Ղ աղա րի վանքում պահպանվող 9 ձե-

ռագրերի մ անրանկա րներր, հեղինակը առաջ է 

քաշում XII—XIV դարերի հայ մանրանկարչու-

թյան պատմությանը վերաբերող մի շարք կա-

րևոր հարցեր։ Այս աշխատությունը առանձնա-

հատուկ տեղ է գրավում հայ մանրանկարչու-

թյան ուսումնասիրության մեջ։ Հայկական մ ան -

բանկարչությունր թերևս մինչ այդ նման ման-

րակրկիտ և խորր մասնագիտական քննարկման 

չէր ենթարկվել։ 

Արժեքավոր է պրոֆ. Տ ե ր-Ներսես յանի ((Հա -

յաստանը և Բյուգանդական կայսրությունր» 

աշխատությունր, որտեղ Հայաստանի և Բյու-

գանդական կայսրության միջև եղած հարաբե-

րությունների պատմական տիսության հետ մեկ-

տեղ առաջին անգամ քննարկվում են նաև միջ-

նադարյան հայ արվեստի բոլոր բնագավառները 

( ճարտարապետությունր, քանդակագործությու-

նը, որմնանկարչությունը և մանրանկարչությու-

նը)։ Այս աշխատության հիմնական արժանիք-

ներից մեկն այն է, որ թեպետ համառոտ, բայց 

շատ բովանդակալից կերպով քննարկվում են 

հայ միջնադարյան արվեստի (հատկապես ման-

րանկարչության) մի քանի կարևոր շրջաններն 

ու ուղղությունների։ 

Վերջերս Երևանում ստացվեց Ս. Տ ե ր-Ներ-

սես յանի հրապարակած վերջին հայագիտական 

աշխատությունը, որը նվիրված է Չ ես տեր Բիտի 

մասնավոր ժողովածուի հայերեն ձեռագրերի և 

պատառիկների գիտա-գեղարվեստական ուսում-

նասիրությանը։ , 

Պրոֆ. Ս. Տեր-Ներսեսյասի վաստակի մեջ 

պետք է նշել այն հանգամանքը, որ վեր հանե-

լով որոշ ժողովուրդ ների արվեստների ազդեցու-

թյան բավականին բարդ և վիճելի հարցր, նա 

ցույց տվեց, որ հայ միջնադարյան մանրա-

նկարչությունը , չնայած իր կրած որոշ ազդե-

ցություններին, միանգամայն ինքնատիպ և ազ-

գային արվեստ է։ 

Սեպտեմբերի 9-ին Ակադեմիայի հասարա-

կական գիտությունների բաժանմունքի դահլի-

ճում պրոֆ. Տեր-Ներսեսյանր հրապարակային 

դասախոսոլթյուն կարդաց, որը նվիրված էր / / / / -

1 The Date of the Initiale Miniatures of 
the Etchrfiiadzin G o s p e l . Art Bulletin, 1933, 
vol . XV, M 4. 

2- D a s Htschmiadzin Evangel iar : Byzan-
tische Denkmaler, 1891. 

3 Une apoiogie des im age du VII 
s iecl . 

1 Manuscr i t s a rmeniens illustres de s 
XI 1-е, XII 1-е et XIV-е, siecles de la biblio-
theque des peres Mekhitar i s tes de Veni s , 
Texte et Album, Paris . 1937. 

2 Armenia and the Buzantine Empiere. 
A breief Study of Armenian Art and Civi-
l ization, Harvard Univ., 1945. 
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լիկյան հայկական մանրանկարչության պատ-

մության ր ։ Նա բնութագրեց ԿԻէԻԿյան մ ան բա-

նկ ար չությունր որպես հայ մանրանկարչության 

զարգացման գագաթնակետ և կանգ առավ 

XIII դ. հանրահռչակ մանրանկարիչ Թորոи Ռոս-

լինի ստեղծագործության վրաt Բ՛ոբոս Ռոսլինի 

կողմից ստորագրված 7 ձեռագրերի մանրա-

նկարների հիման վրա Ս. Տ եր-Ներսե и յան ր ներ-

կայացրեց Ռոսլինի ստեղծագործության յու-

րահատուկ գծերր։ Անդրադառնալով Թ ո րոս 

Ռոսլինին վերագրված ձեռագրերի հարցին, նա 

հատկապես կանգ առավ Երուսաղեմի ս. Հա -

կորի վանքում պահպանվող 1272 թ. «կեռանի 

ավետարանի» (ձեո . №2563) ու «Վաստակ իշ-

խանի ավետարանի» (ձեո. № 2568) և Երևանի 

Մատենադարանում պահպանվող 1287 թվական ի 

Հովհաննես արքաեղբոր համար գրված ավետա-

րանի մանրանկարների վրա։ Նա ցույց տվեց այդ 

ձեռագրերի մանրանկարների միջև եղած րնդ-

հանրություններր։ Բաղդատելով այս ձեռագրերի 

մ անրանկարներր Թո րոս Ռոսլինի կողմից ստո-

րագրված ձեռագրերի մանրանկարների հետ, 

նա մանրամասնորեն բացահայտեց նրանց միջև 

եղած ոճական տարրերով!յուններր։ Այնուհետև 

հայտնեց այն միտքր, որ ինչպես վերը հիշված 

անստորագիր ձեռագրերի, այնպես Էլ մի քանի 

այլ ձեռագրերի մանրանկարներր, որոնք մինչև 

այժմ վերագրվել են Բ՛ոբոս Ռոսլինին, իրենց 

ոճական առանձնահատկություններով միանգա-

մայն տարբերվում են վերջինիս կողմից պատ-

կերազարդված ձեռագրերի մանրանկարներից։ 

Ա • Տ եր-Ներսեսյանր ցույց տվեց, որ այս չ и inn -

րագրված ձեոագրերր ուրիշ արվեստագետների 

գործեր են, և որ կիւիկյան մանրանկարչության 

մեջ դրանցով սկսվում Է մի նոր հոսանք։ Կի-

լիկյան մանրանկարչության հիմնական կենտ-

րոնը համարվում Էր Հռոմ կլան, ուր աշխատել 

Է Բ՛ոբոս Ռոսլինը, իսկ այդ ձեոագրերր գրվել 

և պատկերազարդվել են մի այլ կենտրոնում, 

ամենայն հավանականությամբ, Կի լիկի այի մայ-

րաքաղաք Սիսում, որտեղ ավելի ուժեղ Էր շւիոլ-

մր Արևմուտքի և Արևելքի հետ։ Դասախոսը 

կանգ առավ նաև Վաշինգտոնում պահպանվող 

մի այլ ձեռագրի մանրանկարների վրա և ցույց 

տվեց, որ այգ մանրանկարները շատ ավելի մոտ 

են Թո րոս Ռոսլինի ոճին։ Եթե ա յդ ձեռագրի 

մ անրանկարներր չեն պատկանում անվանի ման-

րւսնկարչի վրձնին, ապա կասկածից դուրս Է, 

որ դա Ռո и լին ի դպրոցն Է։ 

Երկրորդ դասախոսոլթյունը, ՈՐԸ պրոֆ• 

Ս» Տ ե ր-Ներսե սյան ր կարդաց Մատենադարա-

նում, նվիրված Էր Խիզանի մանրանկարչական 

դպրոցին։ Զեկուցողը կանգ առավ միայն Խի-

զանում գրված և պատկերազարդված ձեռագրե -

րի վրա և անջատեց դրանք Վանի ոլ Ախթամարի 

ձեռագրե րից, չնայած այն բանին, որ XIV դա-

րում դրանք իրենց ոճական առանձնահատկու-

թյուններով շատ մոտ են կանգնած։ Բնութագրե-

լով XIV դարի Խիզանի մանրանկարչության 

առանձնահատկությունները, դասախոսը Յոլ19 

տվեց, որ XV դարում Խիզանի ոճը դառնում Է 

ավելի նրբագեղ և հանդես են գալիս ավելի կա-

րող վարպետներ, ինչպես օրինակ, Խաչատուր 

ծաղկողն Է (1435 թվականի ձեռագիրր Երուսա-

ւլ եմ ում, 1455 թվականի ձեռագիրր Բալթիմո-

րում)։ XV դ. վերջում և XVI դարի սկզբում 

Խիզանի մանրանկարչական դպրոցը նոր ծաղ-

կում Է ապրում։ Այս շրջանի վարպետներից Է 

Մարտիրոս Խիզանեցին, որր ունեցել Է իր դըպ՜ 

րոցր և աշակերտներ։ Խիզանում զարգացած 

ուղղոլթյունր շարունակվում Է մոտ 300 տարի, 

մինչև XVII դաբր։ 

Երևանում գտնված Ժամանակամիջոցում 

պրոֆ. Տ եր-Ներսեսյանր եղավ Հայաստանի զա-

նազան շրջաններում, որտեղ ուսումնասիրեց 

միջնադարյան հայկական ճարտարապետության 

ե որմնանկարչության հուշարձաններր, ինչպես 

և մանրամասն ծանոթացավ Մատենադարանի 

ձեռագրերի հա րուստ ժողովածուներին։ 

Լ. ԱԶԱՐՅԱՆ 


